
АННОТАЦИЯ 

рабочей программы дисциплины 

Методология, метод, методика и технология научных исследований в 

лингвистике 

1. Цели дисциплины: изучение является изучение методологии, метода, методики и технологии 

научных исследований в лингвистике; владение основами современных знаний и умения 

ориентироваться в них 

  

2. Место дисциплины в структуре ОПОП:  

Дисциплина «Методология, метод, методика и технология научных исследований в 

лингвистике» (Б1.В.ДВ.08.03) относится к вариативной части Б 1. 

Для освоения дисциплины «Методология, метод, методика и технология научных 

исследований в лингвистике» студенты обобщают имеющиеся у них теоретические знания о 

языке, полученные в результате освоения других лингвистических курсов («Введение в 

языкознание», «Современный русский язык», «Методика русского языка»). 

Изучение дисциплины «Методология, метод, методика и технология научных исследований 

в лингвистике» является необходимой основой для последующего изучения дисциплин: 

«Научно-исследовательская работа», «Современные проблемы науки о языке. Знания, 

полученные в процессе изучения дисциплины, позволят успешно пройти преддипломную 

практику и подготовку к итоговой государственной аттестации.  

3. Требования к результатам освоения дисциплины:  

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций: 

ОК-4 Способностью использовать основы философских и социогуманитарных знаний для 

формирования научного мировоззрения взаимодействия 

 

ПК-15 Готовностью исполь-зовать систематизиро-ванные теоретические и практические знания 

для постановки и решения исследователь-ских задач в области образования 

В результате изучения дисциплины обучающийся должен:  

знать: - стиль общения на государственном языке РФ и иностранном языке в зависимости от цели 

и условий партнерства; 

основные методы сбора и анализа информации, способы формализации цели, задач исследования, 

методы ее достижения, технологии разработки программы и методического обеспечения 

исследования (теоретического, эмпирического).   

уметь: вести деловую переписку на государственном языке РФ с учетом особенностей стилистики 

официальных и неофициальных писем; 

- переводить официальные и профессиональные тексты с иностранного языка на русский язык, с 

русского языка на иностранный; 

- публично выступать на государственном языке РФ, строить свое выступление с учетом 

аудитории и цели общения; 

анализировать объективно свои возможности, видеть перспективу в профессиональной, социально 

– психологической, межличностной сферах;  



анализировать, обобщать и воспринимать информацию; ставить цель и формулировать задачи по 

её достижению; обосновывать гипотезы, разрабатывать программу и методическое обеспечение 

исследования. 

  

Владеть: устной и письменной формами государственного языка Российской Федерации и 

иностраннном(ых) языке(ах);   

навыками самостоятельного использования теорети-ческих и практических знаний для постановки 

и решения исследовательских задач в области образования для решения новых задач 

4. Общая трудоемкость дисциплины составляет 108 академических часов (3 з. е.).  

5. Разработчик: Хапчаева Т.Х., кандидат филологических наук, доцент. 
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